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AIsbiKoBble NapameTpbl HaLMOHaNIbHON NAEHTUYHOCTU
nepyaHueB yepes npusmy TonoHumuu MNepy

0O.C. YecHoxoBa® <, I.A. MapThIHEHKO

Poccuiickuit yHuBEpCcHTET Ipy:KOBI HAPOAOB, Mockea, Poccutickas @edepayus
BJchesnokova os@pfur.ru

AnHoTtanus. TonmoHumuyeckas cuctema Ilepy MO3BOJSAET YCTAaHOBUTH A3BIKOBBIC IapamMeTphl
HAI[MOHAJIBHOW MJIEHTUYHOCTH NEpyaHUEB. B cTaThe pacKpbIBAIOTCS MOTHBAIIMOHHBIE MPU3HAKHI
NePyaHCKUX TOIIOHMMOB KaK €IMHUI], MAPKUPYIOMUX Ire0(pU3NIECKue, NCTOPUIECKHE, MUTPALIU-
OHHBIE, JINHI'BOKYJIBTYPHbIE OCOOCHHOCTH TEPYaHCKOTO 3THUYECKOro coolIecTBa. BoiBoasTCS
CTaTUCTHYECKHE JTaHHBIE O FeHe3Kce TONOHOMUHaN Ui [lepy, nHTepnpeTHpyeTcs X COOTHOLIEHHE
B CBETE HAIMOHAJIBHOW MJCHTUYHOCTH ME€PyaHIIEB, YCTAHABINBAIOTCS OCOOCHHOCTH UMSITBOpUE-
CTBa, INHTBOKPEATHBHOCTH, MaPKEPhl TOMOHUMHUYECKOIN HICHTHIHOCTH. YCTaHOBIECHO, 4TO [lepy
OTINYAETCS OT APYTUX CTPAH I0KHOAMEPUKAHCKOIO KOHTUHEHTA MAJIBIM MIPOLEHTOM HUCIAHCKUX
reorpauecKux UMEH per se. B Toxxe BpeMs BbIBeIeHHbIE Han0oJIee POy KTUBHBIE JIEKCHKO-Ce-
MaHTHYECKHE KATETOPUU HCIAHOSA3BIYHON TOMOHWMHUYECKOW HOMEHKIATYPBI, CPEAU KOTOPBIX
aruOTONOHUMBI, KOMMEMOPATHBHBIE, NECKPUITUBHBIE TOOHHMBI, TOMOHUMBI-MUTPAHTHI U 1P.,
MO3BOJIAIOT paccMaTpUBaTh TONOHUMHIO [lepy Kak OpraHHYHYIO 4acTh HCIAHOSI3BIYHOW Treo-
JIMHTBUCTUYECKOH cucTeMbl. OCMBICIHBAIOTCS COOTBETCTBYIONIUE MPUYNHBI, XapaKTePU3yIOTCS
yCIOBHS, OaronpusITCTBYIOIINE TIOSIBICHUIO TCOHOMUHAIMI B peruoHe. B wacTHOCTH, nenaeTcs
BBIBOJI O TOM, YTO NEpyaHCKHE TOIIOHMMHUYECKHE Nepu(pasbl BCTYIAIOT B OTHOIICHUSI MEKBapH-
AHTHOM OMOHMMHH C TOIOHMMHYECKHMHU NepudpazaMu Jpyrux UCIAHOSN3bIUYHBIX JMHTBOKYJIb-
Typ. bByly4u 1eIbHBIM TONOHUMHUYECKUM KOHCTPYKTOM, TONOHUMUKOH Ilepy BBISBIIET yHH-
BepcajbHble TOMOHUMUUYECKNE 3aKOHOMEPHOCTH, TaKHUe, KaK TOMOHUMBI-MUTPAHThI, TOIOHUMBbI-
OM3HEIbI, ABOWHUKY TOMOHUMOB. VcnaHo-uHecKie THOpHUIHBIE UNMEHOBAaHHU S, TIO OI[CHKaM aB-
TOPOB, COCTABIISAIOT CaMblii OOJBIIOHN IJIACT B TOHOHMMHYECKOM Kopiyce cTpaHbl. VccinenoBanue
MI0Ka3aJI0, 4TO B PE3yJIbTAaTe COXPAHHOCTU aBTOXTOHHOI'O TOIIOHUMHUYECKOT0 Hacaeus, KyIbTyp-
HOT'O U SI3bIKOBOT'O CHHTE3a TONOHUMUKOH [lepy nmproOpe caMoObITHBIE CBOWCTBA, 00pa3yromue
NEepPyaHCKUI TOMOHMMHUYECKHUI KOJ M OPraHUYHYIO 9acTh SI3bIKOBBIX NTAPAMETPOB HAILIMOHATBHOMN
UJICHTUYHOCTH MepPYyaHLEB.

KaroueBrble ciioBa: HUACHTUYHOCTD, [ICPYyaHIbl, TOIIOHUM, aBTOXTOHHbIﬁ, PICHaHOSIBBI‘IHBIﬁ, FI/I6PI/I,I[,
T'COJIMHI'BUCTHYCCKasA CUCTEMaA
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Linguistic Parameters of the National Identity of Peruvians
through the Prism of Toponymy of Peru

Olga S. Chesnokova® B4, Irina A. Martynenko

RUDN University, Moscow, Russian Federation
D chesnokova_os@pfur.ru

Abstract. The motivational features of Peruvian place names as units marking the geophysical,
historical, migration, and linguistic-cultural features of the Peruvian ethnic community are
revealed. The article interprets the material of the toponymic system of Peru to establish the
linguistic parameters of the national identity of the Peruvians. Statistical data on the genesis
of toponyms in Peru is derived, their percentage is calculated in the light of the national identity
of the Peruvians, the features of geonaming, linguistic creativity, and markers of toponymic
identity are established. Peru differs from other countries of the South American continent
in the small percentage of Spanish place names per se. Meanwhile, the derived most productive
lexical and semantic categories of Hispanic toponymic nomenclature, including hagiotoponyms,
commemorative, descriptive toponyms, migrant toponyms, etc., allow us to consider the
toponymy of Peru as an organic part of Hispanic geolinguistic system. The corresponding
reasons are comprehended and the conditions favorable to the emergence of geonominations
in the region are characterized. In particular, it is concluded that Peruvian toponymic periphrases
enter into a relationship of intervariant homonymy with toponymic periphrases of other Spanish
linguistic cultures. Being an integral toponymic construct, the toponymicon of Peru reveals
universal toponymic patterns, such as, for example, migrant toponyms or transfer place names
that already exist at a far distance from them. And Spanish-Indian hybrid or blended place names,
according to the authors’ calculations, constitute the largest layer in the country’s toponymic
corpus. The article shows that as a result of the preservation of the autochthonous toponymic
heritage, cultural and linguistic synthesis, the toponymic of Peru acquired original properties
that form the Peruvian toponymic code and an organic part of the linguistic parameters of the
national identity of the Peruvians.
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BeBepgeHue

Pecniy6omnuka Ilepy — TpeTbe mo miomanu rocyaapcto HOxHoN Amepuku,
TEPPUTOPHUSI KOTOPOI'O XapaKTepU3yeTcss pazHooOpa3ueM NMPUPOAHBIX 30H: MoOe-
pexbe (costa), ropHbIE paiioHbI (sierra), JxyHIIH (selva). CoBpeMeHHbIE TIepyaH-
1Bl SBJISIOTCS HOCHUTEISIMU CUHTETUYECKOW KYJIBTYphI, BOOpABIIEH TOCTHIKEHUS
ABTOXTOHHBIX AHJACKHX LHWBUJIN3ALUUN, pE3yJbTaTbl €BPOIEHCKUX MUTpPALHIA,
KYJBTYPHBIN U S3bIKOBOM crHTE3. OJTHU M3 MPEKOB COBPEMEHHBIX MEPYaHIIEB —
WHKH — OCTaBUJIM CaMOOBITHBIE (DHUIIOCO(PCKO-PETUTHO3HBIE KOHIICTIIINH, BhIpa-
00Ta I HEMOBTOPHUMBIE TEXHUKHU JINThS, OKPACKU TKaHEH, CTPOUTEILCTBA B CEHC-
MHMYECKH OMACHBIX AHJIaX, CO3/IaJIN Y3€JIKOBOE MUChbMO Kuiy. TormoHnMukoH [lepy
MPEACTABISICT YHUKAJIBHYIO TETEPOTeHHYI0 CUCTEMY TeorpaduuecKkux Ha3BaHUM,
OTpaXXaroNIyto reoPu3nIecKue, ICTOPUUECKHUE, MUTPAIIMOHHBIC, TMHTBOKYJIBTYP-
HbIE OCOOEGHHOCTU CTPAHBI W, MO THUIMOTE3€ aBTOPOB, HAIIMOHAJIBHYIO HICHTHY-
HOCTB TiepyaHiieB. L{enb cTaThl — yCTaHOBUTBH S3BIKOBBIE MTAPAMETPhI HAITMOHATb-
HOM WJIEHTUYHOCTH TIEPYaHIIeB HA MaTepHUaie TOMOHUMHYECKOT0 KOPITyca CTpaHbI,
BBIBECTH TOTIOHUMHYECKHE 3aKOHOMEPHOCTH U MaPKEPhl UJICHTUIHOCTH.

MaTepwanbl n metoabl nccnenoBaHmA

C nomorrsio cuctem GeoNames' 1 GoogleMaps® BbISIBJICHO U aHAJTU3UPYETCS
6onee 23 000 reorpaduueckux enuuun Ilepy. IlocpencTBom crioniHoil BeIOOD-
KM OCYIIECTBIISICS TOAOOP MPUMEPOB ISl aHAIM3a W JIJIsl BBIBEICHHUSI OHOMACTH-
YECKUX SaKOHOMepHOCTCﬁ. CTaTUCTUYECKUM METOAOM IIPOBOAMJIICA IIOACUECT TO-
IIOHHUMOB II0 IPU3HAKY HX IMPOUCXOXKICHUA U FI/I6pI/I)II/I3aIII/II/I. KOMHapaTI/IBHBIM
METOAOM YCTAaHABJIMBAJIWCH T'PYIIIIbI aBTOXTOHHBIX, HWCIIAHOA3BIYHBIX TOIIOHWUMOB

' DnexTpoHHas 0a3a maHHbIX GeoNames. Pesxum noctyna: http:/geonames.org (nata oOparieHus:
26.04.2024).
2 [lpunoxenne GoogleMaps. Pexxum noctyma: https://www.google.ru/maps/ (nara obparueHus:
26.04.2024).
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U TOMOHUMOB-THOPH10B. DyHKIIMOHAIBHO-CEMAHTUYECKU I, HHTEPIIPETALIMOHHBIH,
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTMYECKU I aHAJIN3, KYJIBTYPOJOrH4eCKOE€ KOMMEHTHPOBAHUE, CO-
ITOCTABUTENIBHBIN aHAJIN3 TIO3BOJIMIIM CUCTEMATU3UPOBATh 10y YEHHBIE TOIIOHUMU-
YECKUE TAaHHBIE U ITPEICTABUTH UX B CBETE HALIMOHAIBHON UICHTUYHOCTH IIEPYaHLIEB.

fIsbikoBana cutyauums MNepy

I[To I'B. CrenanoBy, acCUMUJISALIMS UCIIAHCKOTO si3bIKa B JIaTuHCKON AMepuke
112 IByMsI OCHOBHBIMH IyTSIMU: U€pe3 YTBEPKACHUE HCIAHCKOIO sI3bIKa KaK Be-
JYIIEro JJisi KOMMYHUKAIMU U Yepe3 paBHO3HAYHOE (PyHKIMOHUPOBAHUE HUCIIAH-
CKOTO sI3bIKa Y aBTOXTOHHOTO SI3bIKa WJIM A3BIKOB B paMKax OJHOro comuyma [l1].
B sTtoM cMmbicnie ucnanuzanus Ilepy oTHOCHTCS KO BTOPOMY THITY, HOCKOJIBKY
¢ mpuxoja ucnanunes ais [lepy xapakrepHo MHorosizbrare. CUMOTOMaTUYHO, YTO
B [lepy nutepaTypa Ha aBTOXTOHHBIX SI3bIKaX M HA UCIIAHCKOM S3bIKE Pa3BUBAJIUCh
napayuiensHo [2. P. 19], a nepyaHckoit auTeparype npucyll KyJIbTypHbIM CUHKpe-
ti3M 1 ayanmsm [3. C. 22].

B Hacrosiiiee Bpemsi HauOouiblasi KOHLIEHTPALMsI WCHAHOSA3BIYHBIX MOHO-
JIMHTBOB IIPEJCTaBJICHA Ha MOOEPEKbE-KOCTa, B TO BpeMs KaK HOCUTEINHU S3bIKOB
Keuya U aliMapa NMpoKUBAIOT B BEICOKOropbax. Oduiuanbueie s3b1ku [lepy — uc-
naHcKui (oxosio 20 MiIH roBopsiux) u keuya (okosno 3 821 000 roopsiiux Ha 33
pas3nuuHbIX AuanekTax). B [lepy akTuBHBI U qpyrue uHACHCKUE S3bIKU, TJIaBHBII
u3 KoTopbix aiimapa (350 320 roBopsiiux B paiioHe o3epa Tutukaka)’.

S3pikoBast cutyanus B llepy mnpeactaBisieT CIOXKHYIO (YHKIMOHAIBHYIO
cucremy [4—15]. MHoros3piune U COXpaHHOCTh ABTOXTOHHBIX SI3bIKOB COCTaBJIS-
10T, HA Hall B3IJIsAJI, [VIABHYIO YEPTY SA3BIKOBOM CUTYallMM U A3BIKOBOM MOJIUTH-
ku Ilepy 1 BXOAST Kak OpraHuyHas 4acTh B SI3bIKOBBIE TAPAMETPbI HAEHTUUYHOCTH
NepyaHLEB.

C oOperenus HezaBucuMocTH oT Mcmanum B 1821 1. agMHUHHMCTpaTHUBHOE
nenenue Ilepy nepuonnuecku MeHsuioch. Ha ceroqusmnuii 1eHb cTpaHa pasfe-
JeHa Ha 24 penapTaMeHTa, KOHCTUTYLHMOHHYIO IMPOBHHIMIO, 195 mpoBuHIMI
u 1 845 oxpyros* [19]. B aiMUHHCTPAaTUBHOM OTHOIICHHUH KPOME JeHmapTaMeH-
TOB, MPOBUHIMI U OKPYT'OB CTpaHa pa3/esieHa Ha PErUOHbI, XOTS HU OIUH PErHOH
odunmanbHo He 3apeructpupoad. B Ilepy pernonamu yacto HeoduMaibHO Ha-
3BIBAIOT JIFOOOM M3 24 nenapTaMeHTOB M KOHCTUTYIIMOHHYIO NpoBUHIHIO Kanbso,
MOCKOJIBKY TaM €CTh COOCTBEHHOE PErHOHAIBHOE MTPABUTEIILCTRO .

Nzyuenune tonoHumuu Ilepy OOBIYHO OCYILIECTBISETCS C TOYKHU 3pPEHUS
CTPYKTYPHBIX M 3TUMOJIOTUUECKUX TOoUYeK 3peHus [16—19], Ho Takxke pa3BUBaOTCA

* Global Sourcebook for International Data Management. Pexxum noctyna: https://www.gredi.nl/
gsb/peru.html (nara obpamenus: 01.06.2024).

* Instituto Nacional de Estadistica e Informatica. Pexxum noctyma: https://www.inei.gob.pe/media/
MenuRecursivo/publicaciones_digitales/Est/Lib1157/libro.pdf (nara oOpamenus: 25.06.2021).

° Guia de Departamentos y Regiones del Perti. Pesxum noctymna: http:/www.intertournet.com.ar/
web11/pe/provincias/default.htm (nara oOpamenus: 23.06.2021).

OYHKIMOHAJIbHASL CEMAHTHUKA, TPAMMATHUKA U CTUJIMCTHUKA 917


https://www.grcdi.nl/gsb/peru.html
https://www.grcdi.nl/gsb/peru.html
https://www.inei.gob.pe/media/MenuRecursivo/publicaciones_digitales/Est/Lib1157/libro.pdf
https://www.inei.gob.pe/media/MenuRecursivo/publicaciones_digitales/Est/Lib1157/libro.pdf
http://www.intertournet.com.ar/web11/pe/provincias/default.htm
http://www.intertournet.com.ar/web11/pe/provincias/default.htm

Chesnokova O.S., Martynenko I.A. RUDN Journal of Language Studies, Semiotics and Semantics, 2024, 15(3), 914-934

JMHTBOIIparMaTudeckue u sctetuueckue acnektsl: [20; 21]. B. T'omec momara-
€T, YTO M3yYeHUEC OHOMACTHKHU TPEACTABISCT YPE3BBIUAWHO BaXKHBIM BHI Jes-
TEJBHOCTH JJIS1 TIO3HAHUS MCTOPHYECKON, TeorpaduecKkor U, MO CyTH, JTUHTBH-
cTU4ecKkor peanbHOCcTH [lepy; OAHAKO 3TO HE CTOJb PACIpPOCTpPAHEHHAs 3a/ada.
YpOaHUCTUYECKHIA TPOLIECC BBI3BAN M B HACTOSIIIEE BPEMsI BBI3BIBACT yTPATY KYJIb-
TYPHOI'O HacJeIusl IPEIKOB, TaKOro, kak kopeHHas rononumus [30. P. 95]. C ucro-
PHUYECKON TOUKH 3pEHH S, TPUMEYATEIIbHBI S36IKOBBIC KOHTAKTHI, BCIEACTBHE KOTO-
PBIX NEpyaHCKUH TOMOHUMHUKOH MpruoOpes cBou yHHKaJdbHbIe yepThl. C. CaBana
yKa3bIBaeT, 4TO SA3bIKH EBpOIIBI, IepeHeceHHbIe B AMEPHKY, KaK U BCE KOJIOHHAIIb-
HBIC KYJIBTYPBI, C OTHOWH CTOPOHBI, KOHCEPBATUBHBI HJIM apXaUvYHbI B OTHOIICHUHU
HBOJIOIUH METPOIIONINH; @ C IPYTON — OTIMYAIOTCS CMEJIOCTBIO U HOBAaTOPCTBOM
B MPUHSATHAN TOTIOHUMHUH KOPEHHBIX HAPOJOB M Ha3BAaHUH HK30TUUYCCKHUX MPOTYK-
TOB, U BOOOILIE B CTOJKHOBEHUU C OOCTOATENHbCTBAMHU 3aMOPCKOM OKpY’Karolei
cpensl [22. C. 521].

MonunuHreanbHocTb TONOHUMUN MNMepy

HccrienoBanue Halrero MaTepralia U ero KoJndecTBEeHHass 00paboTka MmoKa-
3BIBAIOT, YTO TOIMOHUMUKOH [lepy, Kak M TOMOCUCTEMBI JAPYTHUX HCIAaHOMEPHKAH-
CKHX CTpaH, SBISCTCS IMMOATBEPXKICHHEM, YTO TONMOHHUMHYECKHH KOPIYC CTpaH
JlaTmHCKOH AMEPHKH COCTOMT, TJIABHBIM 00pa3oM, M3 WCIAHOSI3BIYHBIX, aBTOX-
TOHHBIX TOMOHUMOB U TOMMOHUMOB-THOpU0B [23. C. 57; 24]. Ha Puc. 1 moka3ano
BBIBEJICHHOC HAMHM IMPOIIEHTHOE COOTHOIIICHUE IMEePEUYHCICHHBIX TPEX TPYII MPH-
MEHUTEJBHO K [lepy.

B lcnaHoA3bluHbIE
TOMOHUMBI /
Hispanic Toponyms

I WcnaHo-unHpgenckue
rnbpunsl /
Hispanic-Indian Hybrids

[ ABTOXTOHHble UMeHa /
Indigenous Names

S 17% | 14%

Puc. 1. [eTeporeHHbIl coOCTaB TONMOHMMMYECKOro Koprnyca Mepy
Ucmoyruk: coctaBneHo O.C. YecHokoBon, VI.A. MapTbIHEHKO.

Fig. 1. Variability of the toponymic corpus of Peru
Source: compiled by O.S. Chesnokova, I.A. Martynenko

MBI KOHCTaTHPYyEM pACXOXkKJICHUE MOTYUYCHHBIX HAMU JaHHBIX C pe3yJibTara-
MH KBaHTUTATHUBHOTO aHaJn3a, MPOU3BEACHHOTO B 1983 T. BUJAHBIM OTEUYECTBEH-
HbIM oHOMatosioroMm M.II. JIuTBHH, MO KOTOPHIM JI0JIsI UCTIAHOS3BIYHBIX TCOMMEH
B [lepy cocrasinsiet 30 %, nunneiickux — 56 %, rudbpunos — 11,9 % [25].
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ABTOXTOHHAA TOMOHUMMUA

TononumukoH Ilepy n300unyeT HOMUHALUMSMU U3 UHJEHCKUX S3BIKOB. DTO
00yCIIOBJICHO UCTOpUUECKUMU (hakTopamu. BaxxHen e n3 HUX — MPOKUBABIIINE
Ha Tepputopuu [lepy 10 npuxosna ucrnaHEB MHOTOUHUCICHHbBIE A THUYECKUE TPYII-
IIbl: Keuya, aiiMapa, 4aBMH, HacKa, Ilapakac, MOYMKa, YUMY, THYHAKO, yapH, Tay-
aHTUCYHyY U 1p., U (PaKT, YTO 3aBOEBaHUE TEPPUTOPUH HcnaHaMu B 1531-1538 rr.
OBLJIO OTHUM U3 MOCJICTHUX.

OO0menpr3HaHO UHACHCKOE MPOUCXOXKICHUE Ha3BaHUS CTOIHUIIBI CTPAHBI, TO-
pona Jluma (Lima). l'opon Ob111 0OcHOBaH ucnaHuaMmu B 1535 rony Ha Oepery peku
Pumaxk u 6b11 Ha3BaH Ciudad de los Reyes, 4T0O B HacTOAIIEE BPEMS SIBISCTCS TO-
nonumuyeckoil nepudpaszoit Jiumer [18. C. 111]. OnHako yKopeHUIOCh Ha3BaHUE
10 OJHOMMEHHOMY THAPOHUMY Rimak (kedya ‘TOBOpSIIUi’, ‘“TOT, KTO TOBOPHUT™®),
¢donetnuecku nepemienuiero B Lima. HaumMeHoBaHUE M3BECTHOTO BO BCEM MHpE
o3epa Titicaca, KpyTmHEUIIero peseppyapa npecHor Boasl B FOxxHOU AMepuke,
M3HAa4YaJIbHO OTHOCHUJIOCH K OCTPOBY M TaK € MMEET IPOUCXOXKJECHUE U3 Keuya:
titi ‘cBUHEI!' M caca ‘KaMeHb, ropa’’. SIpKuMH mpuMepaMH aBTOXTOHHBIX reorpa-
¢uueckux umen llepy cinyxar olikonumsl Chiclayo, Huancayo, Yunguyo, Yauri,
Tinyahuarco, Chimbote, Tacna, Pachacamac, Ucayali, oponumbl Huascaran,
Allincapac, Apacheta Limani, Pisco, Vinicunca, namaonum Wiriaymarka u np.

[IpumeuaTenbHO, YTO ABTOXTOHHBIE 3JEMEHTHI IMPEICTaBJIECHbl KaK MOHO-
JIMHTBAJIBHO, TaK U B BHUJE coueTaHUs U3 HeckoiabkuX sA3bikoB. FO.H. IloasimMoBa
CIIPaBEJJIMBO BBIJEISAET B TOMOHUMUYECKOM Kopiiyce llepy He TOJNbKO enMHUIIBI
u3 si3bika keuya (Cuzco, Cajamarca, Ancash), aimapa (Umachiri, Llalli), Ho n Tu-
Opunbl cxembl «keuyataitmapay (Antauta, Macari) [17. C. 423]. MoTuBanus aB-
TOXTOHHBIX TOITOHMMOB TTIOKa3bIBA€T MHOTOYHCIICHHBIC PU3HAKH, AOTIOIHSIOIINE
TEMaTUKY MHIMXEHU3MOB B HMcHaHCKOM si3bike Ilepy, Bkitouaromeil umena guio-
pblL, hayHbI peruoHa, NpoAyKTOB MUTAHUS, CEIbCKOIO X03sIIICTBA, 0K 1bI, (OJIb-
kjopa, penuruu [26. P. 591], o6o3naueHusmMu vacteit Tena, penbeda. Hampumep,
oiikoruM Umacollo o3HagaeT Ha Kedya ‘TOJOBa BBICOKOHM paBHUHBI [27. P. 489].
Hanucanue aBTOXTOHHBIX TOIIOHHMOB MOKET BapbUpOBATh. Tak, HaXOISIIUICS
B Apekurie TonoHuM [lammakonbka (pe3ysnbraT CTSHKSHHS KeUyaHCKUX KOMIIOHEH-
TOB pampa ‘paBuuna’ [28. P. 143] u qullga ‘Xpanunumie’ numeeT rpaduyecKkue Bapu-
autel Pampacolca, Pampaqullqa.

McnaHoA3bIYHbIE TOMOHMMDbI

[lepy oTiMuaeTcs OT IPYTHX CTPaH HKHOAMEPHKAHCKOTO KOHTHHEHTA Ma-
JBIM TIPOIICHTOM HCIIAHCKUX reorpaduyecKux HMeH per se. 1lo HammM moj-
cdyeTaMm, Ha JIOJIF0 YUCTO HCTHAHOA3BIYHBIX TOMOHHUMOB MPUXOAUTCS Julib 14 %

¢ Huxornoe B.A. Kpatkuit TomoHuMu4ueckuii cnoBaps. M.: Meicib, 1966. C. 235.
7 Cano W. Estudio geografico, historico, y sociologico del Lago Titicaca. Argentina: Ediciones
Moreno, 1952. P. 14-15.
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HOMMHAIMH. DTO camasi MaJO4YMCIeHHAas IpyIa TOIOHUMOB 10 CPaBHEHHUIO C aB-
TOXTOHHBIMU reorpaduuyeckumMu umMeHamu u rudpugamu (cMm. Puc. 1). CpaBHUM
C YCTAHOBJICHHBIMHU paHee JaHHBIMHM O KOJIMYECTBE MCHAHOS3BIYHBIX TOIIOHHMMOB
B Ypyrsae: 60 %, B Unnun — 50 %, B [laparsae — 58 %, B Apreatune — 73 %,
B Benecyane — 67 % [29; 30].

[Tocne ocuoBanust B 1519 romy r. Ilanambl, mepBOro HCHAHCKOIO IYyHKTa
Ha Tuxom oxeaHe, 10 UCHMAHIEB JoLIU ciyxu o [lepy — Oorarom rocynapcrse
Ha 1ore. Y3HaB o «Benukoil umnepuu bupy» (Ilepy), Ha OTKpbITHE U 3aBOEBaHUE
TEPPUTOPUHU, PACIIONIOKEHHON J1aJibllle Ha F0re, BRICOKO B AHJax, B 1525 1. ormpa-
BuJICS KOHKHCcTanop @pancucko [Tucappo. UmeHHO eMy nmpuHaiexar JaBpbl EBpO-
neiickux nepsonpoxonues B [lepy [31. C. 153—154]. T'opona Puerto Pizarro, Pizarro
Machay, Cruz de Pizarro, Cruce Pizarro, nebonbmas 6yxta Boca de Pizarro obpa-
3YIOT aHTPONOTONOHUMBI B €T0 YECTh.

ArvioToNnoOHVMbI

Penurno3neie TOMOHUMUUYECKHUE aJUTIO3UM Ha KapTe [lepy cBA3aHbI ¢ Tpa-
JTHTACH WMCIMAHCKUX KOHKHUCTAJOPOB Ha3bIBaTh reorpaduieckue OOBEKTHI
B YECTh KATOJIWYECKOI'0 CBSITOTO HJIM IO aKTyaJlbHOMY Ha JICHb OTKPBITHS
IIEPKOBHOMY TNpa3THUKY. XpUCTHAHHU3AI M HACCICHHS HE3YUTAMU B BHIIE-KO-
poneBctBe Ilepy Hawanace nocne 1544 r. u ma mMeaiieHHoO U TpyaHo [32; 33].
TonmoOHUMHUYECKUM HACIEIUEeM HCIAHCKUX TIEPBOMPOXOMAIEB U PEIUTHOZHBIX
neateneir B Ilepy siBisitorcs reorpaduyeckue MMeHa C dJeMeHTamMu San,
Santo/a (ucn. ‘cBstoi’/ ‘cBsaTasn’). Cpeau xapakTepHbIX IPUMEPOB — OMKOHU-
MBI San Marcos, Santa Maria, Santa Ana, San Pablo, San Antonio de Putina,
San Juan, San Vicente de Cariiete, San Isidro, San Francisco de Borja, San
Ramon, Provincia de San Miguel, Provincia de San Ignacio, opoaumsl Cerro
Santa Rosa, Cerro San Antonio Grande, runpouumsl San Miguel, Santiago,
Quebrada San Antonio, San Juan, uacynonumsl Isla Santa, Isla San Lorenzo,
Isla San Gallan, Isla Santa Rosa, Isla San Pedro n np. HaumeHoBanus a’po-
MOPTOB ¢ KOMIIOHEHTOM Santo TOBOPAT O MPHUBJIEKATCIHLHOCTH dTOW MOJEIH
HAaWMEHOBAHUS U IJIsI COBpeMeHHBIX BiacTei [lepy: San Nicolds (r. Amaconac),
Santa Maria (r. Jluma), San Juan (r. MapkoHa).

AHTPOIIOHUMBI TaK)Ke 00JIAAAF0T CIOCOOHOCTHIO 00Pa30BBIBATH ar HOTOTIOHH-
Mbl. B [lepy ornpaBHOM TOUKOH 11 MOAOOHBIX MOTHUBALIMI MOCITY>KUJIO, HAIIPU-
Mep, UM cBsleHHUKa DpHaHao Jlyke (HeusBecT.—1532), cpirpaBuiero 601bIIyI0
POIb B OTKPHITUM W OCBOCHWU IepyaHCKUX 3emenb. Jlyke pommics B OnbBepe,
HO BeIpoC B T. Jlyke, Ucnanus [34. P. 47]. Ero damunus nmpoucxonuT oT Haume-
HOBaHMS €ro poaHoro ropoga — Luque. Jlyke BbICTynan B KauyecTBe areHra ¢u-
HAHCOBOT'O CIIOHCOpAa 3aBOEBATENBHOIO TIOXOZa, CyAbH lacmapa me DCIHHO3HI,
B coBMecTHOM skcneauunu @pancucko Ilucappo u duero ae Anbmarpo B Ilepy
B 1526 romy [35. P. 256]. Ums cBsamennrnka DpHanao ae JIlyke yBeKoBeueHO B Hau-
MeHnoBaHnuu ropel Cerro Luque Orjo n ropona Chaca Luque.
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AHTpOI'IOTOI'IOHI/IMbI

Cpenu antponoronoHuMoB Ilepy mMbl HEe 0OHaApy UM HOMUHALUU 110 UMe-
HaM €BPONEHCKUX MEPBOINOCENICHIEB WM 3eMJIeBIaeblieB. DTa rpynna B [lepy
XapaKTepu3yeTcsi, B OCHOBHOM, Ha3BaHUEM TONOOOBEKTOB 10 UMEHAM INPE3HICH-
TOB CTPaHbl U BBIIAIOIIUXCS AedTeNlel HayKu U UcKyccTBa. [IpuBenemM HECKOIbKO
XapaKTEPHBIX PUMEPOB.

Provicia de La Mar — B yectb Xoce ne Jla Map (1778-1830), nmpesunenta
nepBoro Ympasistomero copera (1822) u mpesunenta I[epy (1827-1829).

Asponiopt Manuel Prado (r. Macamapu) Hocut mms Manyans Kapnoca
[Ipano u Yrapreue (1889-1967), Gankupa, IBak/bl WCHOJHSBILEIO OO0s3aHHO-
ctu [Ipesunenta [lepy (1939-1945 u 1956-1962).

Absponopt Jorge Chavez B 1. Kanbsio Ha3zBaH B yecTh Xopxe AHTOHHO YaBeca
(1887-1910) — nmepyaHCKOro JeTYMKa, IEPBbIM B MUPE MEPEIETEBILIET0 Ha CaMo-
JieTe yepe3 AJIbIIbI.

Haunmenosanue npoBuHIIMYU San Romdn Ha IEPBbIH B3II51 HABOJIUT HA BEPCUIO
0 PEJIUTUO3HOM MPOUCXOKAEHUU ToroHUMa. OJTHAKO 3TO HAa3BaHUE JaHoO 1o pamu-
nuu Murens ne Can Poman-u-Meca (1802—-1863), npesuaenta Pecyonuku Ilepy
(1862—-1863).

[TpoBunnms Jorge Basadre mpociaBiisieT TIepyaHCKOTO uctopuorpada Xopxe
Anwsdpeno bacaape I'pomann (1903—-1980). On Takke ObLIT KPUTHKOM, JTUTEPATYPO-
BEJIOM U MOJIMTUKOM, 3aHUMAaBIIUM BaKHbIE TOCY/IapCTBEHHBIE JIOJIKHOCTHU B ce-
pe o0pa3oBaHus M KYJIBTYpbI, IBaXKJbl CTaB MUHUCTPOM 0OOpa3oBaHus. ['pomaHH
bacapne sBaserca aBropom kuuru «Hcropus PecniyOnuku Ilepy», cunrtaromiencs
HauboJiee aKTyaJIbHbIM TPYJIOM MEPYyaHCKOW HCTOpUOrpauu J1BaIaTOro BeKa, pa-
00TBI, KOTOPYIO OH NEpen3jaBal U MHOTOKpaTHO paciupsii ¢ 1939 r., noka B 1968 1.
oHa He nocturia 16 TomoB. PaboTa Ham Hel MPOIOIKACTCS 0 CUX TIOP, YKE TOCIe
€ro CMEepTH.

B ycnoBusix HauaBierocs B 1927 . HOBOro nojrbema JeBoro JIBH>xXeHus B 1928 r.
noz pykoBozacTBoM X.K. Mapesitern Obliia ocHoBaHa IlepyaHckasi KoMMyHUCTHYE-
ckas maptus (IIKII), 1o 1930 r. Ha3piBaBascs CounanucTuyeckoil naprueil. B yectsb
Mapesiteru Ha3BaHbl ropoaa Mariategui, José Carlos Mariategui (4 ny0nera).

BoeHHble TONOHVMDbI

B HanMoOHANIBHBIX TOIMOHMMHMKOHAX HUMEKOTCA TOINOHUMUYECKUE €IUHHU-
1bl, aneUTPYIOIIUe K COOBITHSM BOMH WJIM YIIOMMHAIOLIUE BOCHHBIX JEATENEH.
C.B. IlocTHHKOB IIpeIaraeT TEPMUH «MHJINTAPOHUMHBIE OMKOHUMBD) 1Sl 0003Ha-
YEHMS HA3BaHUM HACEJICHHBIX IIYHKTOB, IPOMCXOASIINX OT UMEH BOCHAYaJIbHUKOB,
BBIJIAIOLIMXCS] BOGHHBIX JiesiTeNel (B T. 4. OT UMEH BOEHHBIX JiesiTenell — coOCTBEH-
HUKOB IOCEJICHU); OT UMEH MU(OJIOTHUECKUX, IEMNUYECKUX, TOTEMHBIX, (DETUIIHBIX
MMOKPOBUTEJICH BOMH M BOMHOB; OT COOBITHI BoeHHOM uctopuu [36. C. 117]. Benen
3a IpyTMMH UCCIIEN0BATENIMU Mbl 0003HAYMM MOJ0OHBIE TOMOEIUHULIBI TEPMUHOM
«BOeHHble MONOHUMbL. BBUIY TOTO, UTO IIEPYAHCKYIO 3€MJII0 HA IPOTS)KEHUU BEKOB
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COTpsICa BHYTPEHHUEC M MEXKIOCYIapCTBCHHBIC BOMHBI', TAHHAS TEPMUHOJIOTHS
aKTyallbHa JUJIsl 9TOTO apeaia. Tak, HarpuMep, K BOSHHBIM TOOHUMaM [lepy MOXHO
OTHECTH HOMHUHAITUHU C KoMIIOHeHTaMu Mariscal (mariscal ucn. ‘mapman’), General
(general ucn. ‘renepad;) U IPyruMu 0003HAYCHUSIMU BOMHCKUX 3BaHui. Kak mpaBu-
JI0, 3TO XapaKTEPHO I HANMEHOBAHUW ITPOBUHITUI:

Mariscal Ramon Castilla — onHa u3 ceMu IPOBUHIIMH NEPYyaHCKOro peruoHa
Jlopeto. Pamon Kactunbst u Mapkecazno (1797-1867) Tpuxasl 3aHEMAaT TIOCT TIpe-
suzaeHTa llepy;

Provincia de Mariscal Nieto — TpOBUHIIUA, HA3BaHHAS B 4eCTh J[OMUHTO
Heero u Mapkeca (1803—1844), nepyaHCKOro BOEHHOTO U IOJIMTHYECKOTO [e-
stensi, Benmukoro Mapmana Ilepy, rmaBoi rocymapctBa ¢ 3 ceHTsiOps 1843
o 17 deBpans 1844;

Provincia de Mariscal Cdceres cBouM Ha3BaHHEM 00513aHA BEJIMKOMY IE€pyaH-
CKOMY BOEHHOMY U TFOCYJapCTBEHHOMY AESTEINI0, repor0 TUXOOKEaHCKONH BOWHBI
1879 r. Aunpecy ABenuno Kacepecy;

Provincia de General Sanchez Cerro — B decth Jlynca Murens Canueca
Ceppo (1889-1933), nepyaHCKOro BOEHHOTO | MOJIMTUYECKOTO JICATEIIS, MPE3UICH-
ta [lepy (1931-1933).

Takoke BBy KOMIIOHEHTa-3BaHUsI, K BOCHHBIM TOIOHUMaM llepy MOHO OT-
HECTH Ha3BaHuUs a’ponopToB Teniente General Gerardo Pérez Pinedo (r. Atanaiis),
Capitan David Abenzur Rengifo (r. [lykanwna), Coronel Alfredo Mendivil Duarte
(r. Aiisiky4o) u ap.

OnHako He BCE BOCHHBIC TONMOHUMEI llepy pacKphIBalOT CBOIO MPHHAIJICHK-
HOCTBH K ATOH TPYIINE 3a CUET YKa3aHHOTO Npu3Haka. HekoTopele eaumHUIIBI Tpe-
OyIoT OoJee TIIATeTHbHOTO MOTHUBAIIMOHHOTO aHaju3a. Tak, Ha3BaHWE TPOBUHITUU
Provincia de Espinar — naHp yBakeHHS MOANOIKOBHUKY Jlagucimao DcnimHapy
Kappepe, repoto Tuxookeanckoit BoWiHbl. Provincia de Leoncio Prado na3Bana
B yecTh Jleorcno [Ipamo ['yreeppeca (1853—1883), mepyanckoro cosjiara, y4acTBo-
BAaBIIETO B Pa3IMYHBIX BOCHHBIX ACUCTBUAX MPOTHUB lcraHum, BKITIOYast BOMHBI
Ha KyOe 1 Ha @ununnunax B 1870-¢ rr., BoliHy Ha ocTpoBax Yunua (1865—-1866)
u Tuxookeanckyto BoiHy (1879—-1883), moru6 B nocnegHei.

B uectp ¢unancucta A. Jlerus, coBepIIMBIIErO MEPEBOPOT U YCTAHOBUB-
uiero pexxum Ju4HoM nukTatypsl (1919-1930), nHasBanbl ropoga Puerto Leguia,
Balneario Leguia, Augusto B. Leguia.

Provincia de Victor Farjado Obina co3nana 14 nos0pst 1910 . Bo Bpems BTO-
poro npe3uneHTckoro cpoka Ayrycto b. Jlernu. 9To HazBaHue HOBOW MPOBUHIIMH
OBLJIO TaHO B YeCTh MOJIKOBHUKA Bukropa daxapmo, repost BoiiHbl Mexay [lepy
n Yunu. On noru6 B 6utse npu Anbro-ne-na-Asnbsnaca 26 mas 1880 r.

8 Boiina 3a He3aBucumocTs (1811-1826); [Tepeas TuxookeaHckas BoiiHa (BoitHa Ha ocTpoBax YuH-
ya) (1865-1866); Bropas Tuxooxeanckas BoiiHa (1879-1883); Ilepyano-komymoOuiickass BoliHa
(1932-1933); ITepyano-skBanopckast BoiiHa (1941) u np.
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HaumenoBanmue Provincia de Melgar csuaetensctByeT 0 JloHe Mapuano
Mensrapa u Bansausseco (1791-1815), mepyanckoM peBOIIOIMOHEPE U TIOITE, TIO-
rudiem B OMTBE NPU YMauupH BO BpeMs CIIyKObl BOEHHBIM ayIUTOPOM.

K BOE€HHBIM TOMOHMMAaM Mbl OTHOCUM TaK>Ke€ F€0MMEHA II0 JaTaM CPaKeHU.
OpuuMm U3 Takux gBiseTcs Ha3Banue . Ocho de Octubre, annro3usi KOTOPOTO —
neHb butsel npu Auramoce, 8 okTs0ps, 4To sBisgercs B [lepy rocy1apcTBeHHBIM
npa3aHUKoOM. butea npousonina Bo Bpems: Bropoit TuxookeaHCKOW BOMHBI MEX-
ny Ilepy u Unnn.

OTp&)KeHI/Ie B TONOHNMIN I'Iepy LEeHHOCTeNn NaTpnoTN4YeCKOro ABnXeHnA

B 1820 r. B [lepy Bbicaguiics necant u3 4,5 ThIC. IOBCTAHILIEB BO IVIaBE C TeHepa-
oM X.@. Can-Maptunom, npuobiBiinM u3 Yumau. OH B3s1 JIlumy U, IpoBo3riiacuB
28 utons 1821 HezaBucuMocThb [lepy, BO3IIIaBUII IEpBOE MPABUTEIBCTBO CTPAHBL’.

Xoce ®pancucko ne Can-Maprun-u-Martoppac (1778—1850) — oaun u3 BbI-
JAIOIIUXCS pyKoBoauTeNneld BoiHBI 3a HE3aBUCUMOCTh HUCHAHCKHUX KOJIOHUM
B Jlatunckont Amepuke 1810—1826 rr., HalMOHATBHBIN Tepol ApreHTUHbBI. Bekope
ocJie TTPOBO3IJIANICHUS] HE3aBUCUMOCTU B JIMMe BCIBIXHYJIO BOCCTAHUE MPOTHUB
Can-MapTtuHa, a caM OH ObLJI BBIHYKI€H 0TKa3aThCs OT BJIACTH U BepHYJIcs B Uniin.
B urone 1823 ucnanupl BepHyu cede kKoHTposb Has [lepy. X.®. Can-Maptun ctan
[IPOTArOHUCTOM MHOYECTBA I'eorpapuuecKkux UMEH CTPaHbl: PErUOH, TPOBUHILINS,
ropona San Martin, Puerto San Martin, San Martin Chico, San Martin de Taucur,
San Martin de Huarhua, Alto San Martin, ropa Cerro San Martin n np. B namats
o 28 urons 1821 Ha kapre Ilepy 3ameuatnensl 6 olikoHUMOB Veintiocho de Julio
u 03epo Laguna Veintiocho de Julio.

[TpoBunuus Mariscal Luzuriaga 6b1na coznana 12 suBaps 1956 r. B uecTs ne-
PYaHCKOro U apreHTuHckoro reHepaina TopuOuo ae Jlysypuara, yuacTBOBaBILIETO
B BOWHE 3a HE3aBUCHUMOCTh ApreHTuHsl U [lepy.

[TpoBunuus Sdnchez Carrion HazpiBanach Huamachuco BO Bpemsi 00pb-
Obl 3a He3aBucuMocTh. Ho B 1976 1. ee nepeumeHoBaiu B yecTh Xoce DaycTHHO
Canueca Kappuona (1787—1825) u B 4ecTh NIBYXCOTJIETHS CO JTHSI €TO POXKICHUSL.

Cumon bommBap (Simon Jos¢ Antonio de la Santisima Trinidad Bolivar
de la Concepcion y Ponte Palacios y Blanco) — onun 13 BbIIalOmuxcs AesTesnei
aMEPUKAHCKOro 0cBOOOXIeHHS OT McnaHckol MMIepuy, HallMOHAJIbHBIA Tepoii
bonusuu, Komym6un, OxBanopa, [lanamsr, [lepy u Benecyansi [36. P. 138]. B Ilepy
MbI OOHApY KUK 15 ONKOHUMOB ¢ aHTPONOHUMOM Bolivar: ctonnunble napk Plaza
Bolivar, moct Puente Bolivar, orens Gran Hotel Bolivar Takxe Ha3BaHbl B YECTh
3TOW UCTOPUYECKON (PUTYPBI.

Provincia de Sucre nazpana B yectb AHTOHHO Xoce Ppancucko ae Cykpe
nu Aunpkana (1795-1830), BOEGHHOTO W TOJMTHUYECKOTO JesATeNsA, TeHepaa,

? Be0O-caiiT nuHpopmManmoHHoro areHTcTBa Pyctum. Pexxum noctyna: https://rus.team/events/hose-
de-san-martin-provozglasil-nezavisimost-peru (nara oopamenus: 23.06.2021).
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ommkaitmero copatiuka Cumona bonmBapa, Benukoro Mapmana Ilepy, npesu-
nenta bonusunm (1826—-1828).

9 nexabps 1824 r. — neHb OUTBBI IPU ASIKYHO, PELIAIOIIETO CPAaKEHUs B BO-
WiHe 3a He3aBUCUMOCTH llepy, B X0[le KOTOPOro MpOW3OIIES pa3rpoM apMHUN UC-
MAaHCKUX KOJIOHU3AaTOpoB. [IBa ropona Nueve de Diciembre, OMTHOUMEHHBIN TapK
B JIume ciryaT TOHOHUMHUYECKUM HallOMUHAHUEM 00 3TOM.

K TonmornMudeckum ajto3usiM Ha COOBITHSI, CBI3aHHBIE C 00pHOOIi 32 HE3aBU-
CUMOCTb CTPaHbl, TAK)K€ OTHOCATCSI OMKOHUMBI La Libertad, Provincia de la Union,
Provincia de la Convencion, nacynonum Isla Independencia n np.

300TOMOHMMbI 1 (I)I/ITOTOI'IOHVIMbI

XapakTepHOH 4epTOoi MepyaHCKOW UCTIAaHOS3BIYHON 300MONOHUMUL SBITSICTCS
€€ BOIUIOIIEHHUE, TJIaBHBIM o0pa3oM, B uHcylnoHuMax: Isla Caleta de Lobos, Isla
Erizo, Isla Grita Lobos, Isla Tortuga, Isla La Leona, Isla Lobera, Isla Hormigas
de Afuera Norte, Isla Hormigas de Afuera Sur, Isla Pata de Cabra, Isla Foca, Isla
de La Culebra, Isla Las Almejas. Tem He MeHee, 300HUMBbI IPUCYTCTBYIOT U B JIpY-
TUX TOMIOHMMHYECKUX KJIaccaxX CTpaHbl: Tuaponumax Rio Tigre, Boca Tigre, ne-
naronumax Laguna Leon Cocha, Laguna Toro Bravo n np. Mbl He 0OHapyKUIU
OO0JIBIIIOTO KOJIMYECTBA humomononumos Ha kapte Ilepy, oHako yCTaHOBUIIU, 9TO
SIMHUIIBI 3TON T'PYIIIBI IPUCYTCTBYIOT B OOJIBITUHCTBE MECTHBIX TOITOHHMMUYE-
ckux kinaccoB: T. El Olivo, octpoBa Isla Cornejo, Isla Las Vinas, Isla Lleta, ropa
Cerro Mate, o3epo Laguna Limon u nip.

TonoHnMmnyeckme neprdpasbl

CpencTBa MCIAHCKOTO SI3bIKA COCTABJISIOT OCHOBY TaKOT'O Ba)KHOTO JUJISI OC-
MBICTICHHUSI HAIlMOHAJBHON WJICHTUYHOCTH B cdepe TONOHUMHUU SIBIICHHS, Kak
JMHTBOKPEATHBHOCTH B CO3/IaHUU TOMTOHUMUYECKUX repudpas. [lepyanckue Tono-
Humuueckue nepudpassl Tuna Ciudad de la eterna primavera ‘ropon Be4HOH Bec-
HBI' TPUMEHUTENBHO K T. TPyXuiIb0, CTaOMIBHO UMEIOT OITIOPHBIMU KOMIIOHEHTAMHU
WCIIAHCKUE JIEKCEMBI ciudad ‘Topon’, tierra ‘3emns’, capital ‘ctonuna’, sede ‘neHTP,
mTab-KBapTUpa’, cuna ‘KoIbIOeNw', joya ‘NparoleHHOCTh, COKPOBHIIE’, perla ‘Kem-
gyxuna’ [19; 21]. [Ipu 3ToM nepyaHckue TOMOHUMHUYECKHE Teprudpas3pl BCTYAOT
B OTHOIICHUS MEXBapHAHTHOW OMOHHUMHH C TONOHUMHYCCKHMHU Tiepudpazamu
JIPYTHX UCTIAHOS3BIYHBIX JIMHTBOKYJIBTYP, YTO CBUACTEIBCTBYIOT 00 OOBEAMHSIIO-
[IeM HCIAHOSI3BIYHOM KOJIE /IS JIMHT'BOKPEATUBHOCTH COBPEMEHHBIX HOCHUTEIEH
TUTIOPALIEHTPUYHOTO MCIIAHCKOTO SI3BIKA.

TONOHUMbI-rM6PUDI

TOHOHI/IMI)I-FI/I6pI/II[I>I — 9TO CJIOKHBIC TOIMOHHWMBI, Pa3HbIC YaCTH KOTOPBIX
oOpasoBanbl pasHos3eiaHBIMU ciioBaMu [38. C. 21]. Ilo muenuro T. dekete, «B
Y3KOM CMBICJIC TTOAJIMHHO FI/I6pI/I)1HI)IMI/I MOKHO CUHTATh TOJIBKO T€ TOIIOHUMBI,
KOTOpbIE BO3ZHUKJIM HE B pe3yJibTaTe 3auMCTBOBaHUSA (POPMAHTOB U3 JPYyroro
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SI3bIKA U MX HMCIIOJIb30BAHMS ISl CO3/JaHUS HOBBIX HMCH B MPUHUMAIOIIEM SI3BIKE,
a Te, KOTOpbIe (CKOpee BCEro) MpuyMaHbl U MPUHSTHI OUJIMHTBAJIBHBIM COOOIIIE-
CTBOM 3a CYET MCIOJIH30BAHMS CHENU(PUKH M OOIKUX MOJENIe 000UX S3BIKOB 0€3
y4yacTusi Kakux-in0o 3aumctBoBanuit» [39. P. 17] (mepeBox nam). He cornamrasice
c T. ®ekere, Mbl OJ1araeM, 4To THOPUITHBIM MOXKHO CUUTATh J11000€ OU- WU MYJIb-
TUIMHTBAJIbHOE reorpaduueckoe Ha3BaHUE BHE 3aBHCHMOCTH OT OOCTOSITEIIHCTB
ero npoucxoxaenus. [lo W.II. JlutBuH, rubpumHass TomoHumus JlaTMHCKON
AMEpUKH JISITUTCS HAa JBe OCHOBHBIC I'PYIIIBL: 1) Ha3BaHUs, BO3HUKIIHNE U3 KOH-
TaKTOB MCIIAHCKOTO SI3bIKA / OPTYTAJIBCKOTO S3bIKA C SI3bIKAaMU a0OPUTEHHOT'O Ha-
CeJIeHUsI, U 2) Ha3BaHUsI, BOZHUKIIINE U3 KOHTAKTOB UCIIAHCKOTO / IOPTYTAIBCKOTO
SI3BIKA C IPYTHMU €BPOICHCKUMH SI3bIKaMU. MEX Ty STUMH T'PyTITIaMUA HMEETCSI Cy-
niecTBeHHas pasHuna. OHU BO3HUKIIN U C(HOPMHUPOBAIHCH B pa3HBIC ATIOXH, B pa3-
HbIX ncTtopuyeckux ycinosusx [40. C. 42].

[Ipoananu3upyemM TepyaHCKHE TOMOEAWHHUIBI, KOTOPHIM COOTBETCTBYET
onpenenenue indohispano [41]. Vcnano-unnenickue rHOpPUIHBIE WMEHOBAHUS,
M0 HAIIMM IIOJICYETaM, COCTABIISIOT CaMblii OOJBIION IJIACT B TOMIOHHMHYECKOM
kopiryce [lepy. ONOpHBIME HCIAHOS3BIYHBIMU TOIO(POPMAHTAMHU B TEPYyaHCKUX
TUOPUIHBIX TeorpaUuecKuX UMEHAX Kak IMPABUIIO, CIY)KAaT MCIIAHCKHE aJIMUHH-
CTpaTHBHBIE U reorpapuueckue TepMUHBI provincia ucn. ‘npoBuHuus’ (Provincia
de Manu, Provincia de Ucayali, Provincia de I ca, Provincia de Tacna n np.),
cerro uct. ‘ropa’ (Cerro Pariamachay, Cerro Yancca, Cerro Yaiculle, Cerro
Tomaromani, Cerro Tirane u np.), nevado ucn. ‘ropa’ (Nevado Coropuna, Nevado
Toroyoc, Nevado Ticaco, Nevado Sapojahuana, Nevado Sacsarayouc wn np.), region
uct. ‘peruon’ (Region de Huanuco, Region de Apurimac w np.), laguna ucn. ‘03epo’
(Laguna Ucumarini, Laguna Suytuccocha, Laguna Pocchaya, Laguna Pacucha,
Laguna Conococha w np.).

Onnaxo Ha kapte [lepy Takke NpucyTCTBYIOT FrHOpUIHbIE UMEHA, 00pa30BaH-
HBIC 10 IPYTHM MOJISIISIM.

» CocTaBHBIC TONOHHUMBI, TIPEACTABIIAIONINE COOOH aTpUOYTUBHBIC CHHTATMBI,
IJe ompeaenseMoe — HHICHCKOe Ha3BaHUE, OMNpEICNICHHEe — HCIIaHCKOe
npwiaratenbHoe (Hanpumep, Chincha Alta, Bagua Grande w np.). Ilo stoi
YK€ CHHTAKCHYECKOM MOJICITH TIOCTPOCHBI TOIIOHUMBI, T OIIPEISISICMBIM SIBJISI-
©TCsl UCTIAaHCKUH 3JIEMEHT, a OIPEEIICHNEM — UHACHCKUI (TaKUMU UIMEHAMHU
n3zoduiyer nepyaHckas oponumust: Volcdan Tutupaca, Cordillera Puagjancha,
Volcan Ticsani, Volcan Yucamane, Cerro Paria, Gran Chimu, Cordillera
Huayhuash, Nevado Auzangate n np.).

* ATpuOyTHBHBIC CHHTArMbl, TJC ONpEACIICHUE BBIPAKECHO TEHUTUBHOW KOH-
crpyknueid. Croma BXOIAT JIBa CEMAaHTUYCCKUX THITA TONIOHWMOB: Ha3BaHWS,
IJe OMNpEeNeNsIeMbIM CIY)KUT WMl KaTOJIMYECKOTO CBSITOTO, OIPEIeIICHH-
eM — HHJACUCKU TonoHuM (Santiago de Surco, San Pedro de Lloc, San Juan
de Marcona, Santiago de Cao, Santa Rosa de Yavari, San Jeronimo de Tunan
u j1p.). Croma e OTHOCSTCS COCTAaBHBIC TOTIOHUMBI, I7I€ KaK OIMPEAeIIeMbIM,
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TaK W OMNpPEIEICHHEM MOTYT OBITh W HCIIAHCKHE, U HWHICHCKHE 3JICMEHTHI
(Pueblo Viejo Altos de Pacayura, Salinas de Vichayito, Region de Apurimac,
Cerro Morro de Sama, Lomas de Lachay v np.).

CIO’XHBIE TOTTIOHUMBI-IEKCHYECKHE THOPUIBI, 00pa30BaHHBIE CIUSHUEM JIBYX
Pa3HOS3bIYHBIX JIEKCUUECKUX €IMHUI] — AaBTOXTOHHOM M MCIAHCKOW (Antamina,
Chimbote, Caurapequenia u ap.). Opdorpadus 3Toil KaTeropur TONOHUMOB He-
YCTOWUYMBA: OHM BCTPEUYAIOTCS TO B CIUTHOM, TO B Pa3/eIbHOM HANMCAHHWH, YTO
JIaeT MOBOJI MHOI/IA pacCMaTPUBATh UX Kak cocTaBHble: Mirapampa v Mira Pampa,
Vaca Huasi v Pampahuasi.

O6c¢cyxaeHune pe3ynbTaToB

Mpeicibs knaccuka poccuiickoil oHoMacTuku A.B. CymnepaHCkoil 0 TOM, 4TO
«eclv Ha JaHHOW TEPPUTOPHH JKUBYT JIFOJM, TOBOPSIINE HA PA3HBIX SI3bIKAX,
WU TIPOUCXOJUIN M3MCHECHHS HAIIMOHAIBHOTO COCTaBa HACEJICHHS, B €€ TOIO-
HUMHWIO HEIPEMEHHO BOWYT Ha3BaHUS, CO3JIaHHBIC HA SI3bIKAX BCEX ITHUX HApO-
noB» [42. C. 30], akryanpHa npuMmenuTenbHo K [lepy. Tomonumukon Ilepy mpen-
CTaBJISIET PA3HOPOIHYIO TI0 COCTaBY CHCTEMY TeorpauuecKuX Ha3BaHHM, OTpa-
KAIONIYI0 OOBEKTHBHBIC TPHPOIHBIC, UCTOPUIECCKUE, JTUHTBOKYJIBTYPHBIE OCO-
OCHHOCTH CTpaHbI, ¥ 00pa3yeT UACHTHYHOCTh COBPEMEHHBIX TIepyaHIleB. byxyan
IIETbHBIM TOIMMIOHUMHUYECKUM KOHCTPYKTOM, TOIIOHUMHUKOH [lepy BBISBIISCT yHU-
BepcajbHbIe 3aKOHOMEPHOCTH, TaKHe, KaK, HAIPUMEP, TOMOHUMBI-MUTPAHTHI, TO-
MTOHUMBI-OJIM3HEIIBl M JBOMHUKH TOIIOHMMOB, YK€ CYIICCTBYIOIIHUX HA JAJICKOM
pacctosuuu oT Hux [43. C. 35]. Tononumoei-mucpanmer Ilepy, kak u B Jpyrux
cTpaHax JlaTuHckoit Amepuku, AyOnupyrOT reoHOMUHaUUM Vcrnanuu u apyrux
WCTIAHOSI3BIYHBIX CTpaH: OMKOHUMBI Valencia, Buenos Aires, Trujillo, Provincia
de Jaén, Jauja, Rioja, numuaonum Lago Valencia, wacynonumsl Isla Ferrol Norte,
Isla Ferrol Centro, Isla Ferrol Sur, Isla Zaragosa v ap., 4TO IOKa3bIBAET, YTO TOIIO-
Humus llepy — opranmyHas 4acTh NCIAHOS3BIYHONW I'€OJIMHIBUCTUYECKON CHCTE-
MBI CYIIECTBYIONINX CETOHS B Pa3JIMYHBIX PErHOHAX MHPA IETEPOrCHHBIX TI0 CO-
CTaBY UCHAHOSI3bIYHBIX TONOHUMOB, 00bETUHEHHBIX KoioM Hispanidad [29].

Cpenu npyrux OHOMACTHYSCKHX JIOMHHAHT, TO3BOJISIONIUX PacCMaTpPUBATH
TONOHUMUYECKHUH Kopnyc [lepy B paMKax €MHON NCITAaHOSI3bIYHON I'€OJINHT BUCTH-
YECKON CHCTEMBI, YKOXKEM HyMepamueHsle monoHUMbL, KOTOPEIC, oHaKo, B [lepy
UMEI0T coOcTBEeHHBbIE Mapkepbl. Ham marepuan nokaszan, urto yucna ot 1 go 10
y3yaJbHbl IPUMEPHO B paBHOM ctenenu: Dos de Mayo, Dos Cruces, Dos Aguas,
Dos Cerritos, Tres de Mayo, Tres Unidos, Cerro Tres Hermanos, Cerro Segundo,
Tres de Octubre, Isla Dos Hermanas, Los Cuatro Callejones, Pampa Cuatro, Isla
Mata Cuatro, Punto Cuatro, El Cuatro, Cinco Cerros, Cinco Cruces, Cerro Cinco
Platos, Cinco Piedras, Seis de Agosto, Cerro Seis Amigos, El Seis, Campo Seis u np.

Kak u B Opyrux HCHaHOS3BIYHBIX TOMOHMMHKOHaX, B Ilepy MHOrouwmc-
JICHHBI 0eCKPURMUGHbIE MONOHUMDBL, TIOHATHBIC BCEM HOCUTEISIM TLTIOPHIICH-
TPUYHOTO MCITAHCKOTO S3bIKa B PaMKaX MCHAHOS3BITHOW T'€OJTMHTBUCTHICCKOM
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cucteMbl: 3TO0 opoHuMbl Cerro Blanco, Cerro Negro, Cerro Nevado, Cerro
Joma, Cerro Buena Vista, Cerro Peria Blanca, Cerro Morado, Cerro Barroso,
Nevado Cochas, Nevado Huerta Pata, ovixonumsl Laguna, Floresta, Bello
Horizonte, La Rivera, Monte Verde, La Montaiia, numHoHUMBI Laguna
Lagunillas, Laguna Negra, Laguna Seca, Laguna Azul, wmacynonumsl Isla
Blanca, Isla El Bajo, Isla Redonda, Isla Grande, Isla Farallon, rugpoHuUMBI
Monzon, Quebrada Seca, ypbanonum Cordillera Azul (HanoHaJIbHBIN MapK)
u ap. Kak BuIHO u3 mpuMepoB, OOJIBIIMHCTBO M3 HUX INPEACTaBISAET CO00il
JBYUJICHHYI0 aTpUOyTHBHYIO CHUHTarmy, oOpa3oBaHHYIO IO MOJEIH «CyIlle-
CTBUTEJBHOCHIPUIIATATEIILHOSY» WU «IIPHJIATaTeIbHOS+CYICCTBUTEIBHOCY.
ITo cBOEl CTPYKTYpe TaKue SIUHUIIBI OBIBAIOT KaK OJJHOCOCTABHEIC, TaK U JBY-
COCTaBHBIC; MOP(OJOTHICCKH OHH MOTYT OTJIMYATHCS KaK MPUCYTCTBHEM, TaK
M OTCYTCTBUEM apTHUKJIS; B CEMAaHTHUYECKOM aclekTe 0003HavaTh MBET, Teodu-
3MYECKUN TPU3HAK 00BEKTA, JIOKAIUIO, XapaKTePUCTUKY 00BEKTa C dCTETHYC-
CKOH TOYKH 3peHUS U T. 1. Tononumul, pucyrouwjue KapmuHuvl Obima, mpeicTan-
JICHBI BO BCEX HAIIMOHAJIbHBIX MCIAHOSI3BIUHBIX TOIOHUMHUKOHAX [29], OKOHU-
Mbl Gran Pajonal, La Peca, La Rinconada, Chincheros, El Dorado, opoHUMBI
Cerro Fundicion, Cerro Mojona, Cerro Caja Real, Cerro La Horqueta, Cerro
Pinta, Cerro Bayo Grande, Cerro Almacén, Gallinazos, numuonumsl Laguna
Cocho, Laguna Rincon, runpoaumsl Morona, uacynouumsl Isla La Campana,
Isla Pan de Azucar, Isla Hornillos, Isla Pescadores, Isla Zarate n np. xapaxkTte-
pU3YIOT B JaHHOM KOHTeKcTe Ilepy. OTMETHM U IMOUUOHANbHO OKPpAULEHHbLE
eauHuIbl: ropoaa Porvenir, Propiedad, Sania, ropel Cerro Corazon, Nevado
Diablo Mudo, octposa Isla Sin Provecho, Isla Infiernillo, Isla Las Animas, Isla
del Amor w np. llpu3Hakwu, JIeKAIIHNE B OCHOBE KCIPECCHBHBIX TOINOHUMOB
[lepy, NpuIaOT UM KaK IMO3UTUBHYIO, TAK H HETATUBHYIO OKPACKYy.

OMHOBPEMEHHO C YKa3aHHBIMH JIOMHHAHTaAMU TOIMOHUMOB [lepy, BXOmSIINX
B SI3BIKOBBIC TTApaMETPhl HAIIMOHAIBHON MACHTHYHOCTHU TIEpyaHICB, MbI OOHApY-
KUY SIBJICHUSI JICKCHKO-T'PAMMATHYECKOTO ITOPsI/IKa, KOTOPBIE, Ha HAII B3TJIsAI, OT-
paxkasi BApbUPOBAHHE MCIIAHCKOTO S3bIKA, OJHOBPEMEHHO OKA3bIBAFOTCS MapKepa-
MH HaIIMOHATBHON UJICHTUYHOCTH IEPYaHIICB B TOMIOHUMUU. Tak, JJIsi ODOHUMUH
[lepy xapakTepHo ynoTpeOiaeHue JIeKceMbl nevado He B KaueCTBE CyOCTaHTUBUPO-
BAHHOTO IMPUYACTHUS C OOIICHCIIAHCKUM 3HAYCHHEM ‘3aCHEKCHHBIN’, a B Ka4eCTBE
CYIIECTBUTEILHOTO B 3HaYeHUHU «Topay'’. [I[pumeuarensHo, 4TO JaHHAs SI3BIKOBAs
SIMHUIA MOXKET BBICTYIIATh KOMIIOHEHTOM KaK B MCIIAHOSI3bIYHOM JIBYCOCTaBHOM
tonnonnme: Nevado Carnicero, Nevado Esquina, Nevado Veronica, Nevado Toro,
Nevado Barroso, Nevado La Fila, Nevado Ventanilla v np., Tak 1 B HCIIaHO-UH-
neiickom rudpuae: Nevado Auzangate, Nevado Coropuna, Nevado Siula Grande,
Nevado Yantauri v ap.

" Diccionario de americanismos. Lima: R.A.E (Real Academia Espafiola), 2010. P. 1501; boxpruoi
HCITaHCKO-pyccKuil cioBapb: JlatnHckass Amepuka. M.: Magpa-M, 2011. C. 541.
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[IpumedaTenbHO TakXe aKTUBHOE ymoTpebseHue (popmanTa cocha B IuM-
HoHMMax [lepy BHE 3aBHCHMOCTH OT TOTO, SIBJISICTCSI JIM OH BKpAIJICHHEM B WC-
naHosi3piyHOe HamMeHoBaHue (Laguna Islacocha, Laguna Caballococha, Laguna
Matacocha, Laguna Azulcocha n np.) unu B uctiaHo-uHaeHcKkuil rudbpun (Laguna
Suytuccocha, Laguna Charhuacocha, Iscaycocha, Laguna Achicocha wu np.).
MBI cunTaeM, 4TO MPUCYTCTBHUE TAHHOTO opMaHTa 0OYCIIOBICHO CEMAaHTHUYCCKU:
cocha — WHIUXEHU3M CO 3HaUYeHHEeM ‘HeOobioe o3epo, npyxa’''. Ciaeqyer ot-
METUTh U HAJIMYWE B HOMEHKIaType [lepy OpOHHMOB ¢ TEM e IIEMEHTOM, XOTS
[0 YHMCICHHOCTH MHOTOKPATHO yCTynaromwux JuMHOHUMaM: Cerro Montecocha,
Cerro Judio Cocha, Cerro Quellococha, Cerro Cocha Loma, Cerro Tunan Cocha,
Cerro Cocha Orjo u ap.

WNucymonumel [lepy xapakTepusyroTcs YacThIM YKa3aHUEM Ha CTOPOHBI CBe-
Ta, TJIAaBHBIM 00pa3oM, Ha ceBep, IIEHTP U IOT, 4TO, BO3MOXKHO, OTPAXKAET KOCMO-
TOHWYECKHE TPEJICTABICHUS TPEIKOB COBPEMCHHBIX TEPYaHIICB, 3aKPEIICHHBIC
B UX KOJUIEKTUBHOM naMsitu: Isla Tres Marias Norte, Isla Tres Marias Centro, Isla
Tres Marias Sur; Isla Chicha Norte, Isla Chicha Centro, Isla Chicha Sur; Isla Chao
Norte, Isla Chao Centro, Isla Chao Sur; Isla Ballestas Norte, Isla Ballestas Centro,
Isla Ballestas Sur; Isla Ferrol Norte, Isla Ferrol Centro, Isla Ferrol Sur. Hekotopsie
yKa3bIBaIOT TOJBKO Ha ceBep u 1ot Isla Ventanilla Norte, Isla Ventanilla Sur; Isla
Mentiroso Norte, Isla Mentiroso Sur; Isla Guaniape Norte, Isla Guanape Sur; Isla
Macabi Norte, Isla Macabi Sur.

[TpumeyaTeIbHBI TOMMOHUMHUYECKUE STUHUIIBI C TIOBTOPSFOIIUMHUCS JIEMEHTA-
mu: Topel Nevado Sara Sara, Nevado Cercacerca, Nevado Puye Puye, Cerro Jello
Jello, Cerro Paco Paco, Cerro Ccella Ccella, npounuust Paucar Del Sara Sara,
ropon Cocha Cocha v np. I3 mpuBeA€HHBIX TPUMEPOB MOXKHO yBUJIETh, YTO pe-
TYTUTHKAIASMU TIOJIBEPIKEHBI MHOTHE KJIAaCChl TOIIOHMMOB, YaIlle BCETO, THOpH/I-
HbIC. YIUTBIBAsS, YTO yIBOCHUE IMPUJIAraTeIbHOTO — XapaKTepHas yepTa rpaMma-
tuku keaya [44. C. 29], penyminKamuio B TOMOHUMaX MOXXHO pacCMaTpUBaTh Kak
pe3yJIbTaT aBTOXTOHHOTO BJIUSHHS Ha TOMOCIUHUIIBI ¥ TPOSBIICHUE MHICHCKOTO
KOMIIOHEHTa B HAIIMOHAJIBHOW HWJCHTUYHOCTH TEPyaHIeB, 3a(UKCHPOBAHHOTO
B TOIIOHMMHUKOHE.

[IpuHamIeKHOCTh TONOHMMHUKOHA [lepy ennHON MCIaHOSI3bIYHOM T'€OJIMHT-
BHCTHYECKOW CHCTEME IMOATBEPKIAIOT M (AKThI TICEBIOMCITAHCKOW MOTHBAIIHHU
OTICIBHBIX TeoeAuHUIl?. Hapsay ¢ MCrmaHOS3BIYHBIMH HOMHHAIMSMHU C IIPO-
3pavyHOM SA3BIKOBOUM MPUHAIAJIEKHOCTHIO B [lepy ecTh TOMOHUMHUYECKUE EUHUILBI,
KOTOPBIE MBI ITpeJjIaracM pacleHUBATh KaK eOUHUYbl NCeBO0-UCHAHCKO20 NPOUC-
xoorcoenus. Hazpanue ropoga Huaraz co3By4YHO UCH. huaraca ‘mpama’, OIHAKO
OHO TIPOMCXOIUT OT JICKCEMBI U3 A3bIKka keuya Waraq ‘Bocxop connna’. Kopenusie

"' bospIION MCTaHCKO-pyCCKuid cioBapk: JlatnHckas Amepuka. M.: Undpa-M, 2011. C. 246.
2 [IceBmoucnanckas MOTHBalMs ObUia pa3paboTaHa Ha MaTepuaje HCIAaHOSI3BIYHOW TOMOHHMHHU
CIIA [55. C. 87].

928 FUNCTIONAL SEMANTICS, GRAMMAR AND STYLISTICS



Yecrnorosa O.C. u op. Bectuuk PYJIH. Cepusi: Teopus sizbika. Cemuorrka. Cemantuka. 2024. T. 15. Ne 3. C. 914-934

KUTEIU 3TOW MECTHOCTH MOKJOHSIHUCH O0ory Waraq coyllur ‘yTpeHHsis 3Be3na’
unu niaHeta Benepa, T.K. UMEHHO 3TO HEOECHOE TEJI0 MOXHO YBUJIETh 3/ECh
Ha BOCXO/I€ COJHLA.

Takum o6pa3oM, MHOTOSI3bIUME, TOCYJAPCTBEHHAS MOAAEPKKAa aBTOXTOH-
HBIX SI3bIKOB COCTAaBJISIIOT, Ha Halll B3TJIsIJ, [VIABHYIO YepTy SA3BIKOBOM CHUTYya-
nuu Ilepy. SI3bIKOBBIE MapaMeTpbl HAIMOHAJIBHON HJIEHTHYHOCTH IEPyaHIEB
yepe3 Npu3My TOINOHUMHUU U30CEMUUYHBI JOMHUHAHTAM MUPOBO33PEHUS U MU-
poBocHpusTUs nepyaHues B 1eiaoM. [logoOHO ToMy, Kak, 10 MHEHHUIO U3BECT-
HOoro O6putaHckoro antponosiora Jlptouca Cnenca, B Ilepy, Kkak «HU B OfHOI
CTpaHe MHpa HET TaKOW CBA3U MEXJYy OYepTaHUSIMU penbeda U COOBITUSIMU
B )KU3HU JIIOZEH, )KUBYIUX Ha ee Tepputopun» [45. C. 249-250], oTHOCUTENBHO
MaJIblil TPOLIEHT MCIAHOA3BIYHBIX TONOHMMOB FOBOPUT O 3HAYUMOCTHU HUHICH-
CKOI'o KYJBTYpPHOI'O KOJla B MJEHTUYHOCTHU NepyaHieB: uMeHHO B llepy 3arme-
YaTJeH caMblii MOIIHBINA B FOkHON AMepuKe IiacT aBTOXTOHHON TOTIOHUMUH,
YTO SIBJISIETCS OJHUM U3 MapKepOB HALIMOHAJIBHON MJEHTHUYHOCTHU MEpPYyaHIIEB.
WM xe BpICTyNaeT MEXaHU3M pelyIIMKAalUU KOMIIOHEHTOB IEPyaHCKUX TOIO-
HHUMOB IOJI BIIUSTHUEM Kedya.

3aKnio4yeHune

[Ipo3payHOCTH MOTHBAIIUM UCITAHOSI3BIYHBIX TOMMOHUMOB JA€T BO3MOKHOCTh
MPOCJIEAUTHh NPOLECC BOSHUKHOBEHUSI TEOMMEH, UX MOTHBAIHIO, T. €. COLIMAJIb-
HbIE, TMCUXOJIOTUYECKHE, JIMHIBOMpPArMaTH4YeCKUEe 3aKOHOMEPHOCTH Mpolecca
HOMUHAIIMM W (POPMHUPOBAHHE HAIIMOHAJIBHOW HJICHTUYHOCTH B TOTIOHHUMHH.
BriBenennbie Hanbosee MpOayKTUBHBIC JIEKCHKO-CEMAaHTHYECKUE KAaTETOPUH HC-
MAHOSA3BIYHON TONMMOHUMHUYECKOW HOMEHKJIATYyphl [lepy, cpeau KoTopbIX aruoTo-
MMOHUMBbI, KOMMEMOPATUBHBIE, IECKPUIITUBHBIE TOIMTIOHUMBbI, TOIIOHUMbI-MUTPAH-
ThI U AP., IO3BOJISIIOT pacCMaTpUBaTh TONOHUMUIO [lepy Kak OpraHM4YHyI0 4acTh
WCIIAaHOA3bIYHON TEOJMHTBUCTUUYECKONU cUCTEMBI. C KPUTHUKO-TOTIOHUMUYECKOMN
TOYKH 3PEHHUS XapaKTE€pHA TEHICHUMS K MMEHOBAHWIO HAa HMCHAHCKOM S3bIKE
Y TIEPEUMEHOBAHUIO TOIMMOHMMHUYECKUX eAuHUIl [lepy ¢ aBTOXTOHHBIX Ha HCHa-
HOS3bIYHBIE HMEHA, YTO B CBOKO OYEPEIb UITFOCTPUPYET MHTETPALUIO HCTAHCKO-
ro SI3IKOBOT'O KOJIa B IEPYAHCKYIO0 TOMOHUMHUYECKYIO CUCTEMY, CBUIETEIbCTBYSI
0 BBICOKOM aCCOITMaTMBHOM MOTEHIIMAJIE UCIAHCKOTO SI3bIKa MPU BBIOOPE TOIO-
OCHOB JJIsl COBPEMEHHOM TONMOHUMHUYECKOW HOMEHKJIATYpPbl B JIUHTBOKYJIBTYpax
MHpa UCIAHCKOTO SI3bIKa.

SI3bIKOBBIE MapaMeTpbl HAIMOHAJIBLHON UACHTUYHOCTU NEPYAHIIEB B TOIMOHHU-
MHHU HM30CEMUYHBI PACHPOCTPAHEHHUIO MCIAHCKOIrO si3blka Ha Teppurtopuu llepy,
BapbUPOBAHUIO IUTFOPULIEHTPUYHOTO UCITAHCKOTO A3bIKA, O YEM, B HACTHOCTH, CBU-
NETEIbCTBYIOT JIEKCEMBI nevado, cocha, paclicHEHHBIE KaK TOIIOHUMUYECKHUE Map-
KEepbl UJICHTUYHOCTH. He3HAUMTENIbHOE KOJTUYECTBO UCIAHOSA3BIYHBIX TOIIOHUMOB
per se, COXPaHHOCTb aBTOXTOHHBIX TOIMIOHUMOB CBUIETEIbCTBYIOT O 3HAYUMOCTH
WHJEHCKOr0 KOMIIOHEHTA B MEHTAJIUTETE U SI3bIKOBBIX MMAPAMETPaxX HALIMOHAJIBHOMN
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UACHTUYHOCTHU ICPYyaHIECB. ]_IGHHOCTI/I MaTpUOTUYCCKOIO ABHUIKCHUA B MHOI'OYHC-
JICHHBIX KOMMEMOPATUBHBIX TOITIOHUMAX TAaKXKC 06p33y1-0T TOIMOHUMHYCCKHUEC Map-
KEPbI HaHHOHaHLHOﬁ NACHTUYHOCTH.

B peE3yabTaTC COXPAHHOCTH ABTOXTOHHOI'O TOIIOHHMHWYECKOI'O HACJICIAHA,

UMSITBOPUYECKOM AEATEIBHOCTH HCTAHCKUX KOHKHCTAJA0POB, KYJIBTYPHOT'O U A3bI-
KOBOT'O CHHTEe3a TONMOHMUMUKOH [lepy mpuoOpen camMoOBITHBIE CBOWCTBA MO
BJIMSIHUEM aBTOXTOHHBIX SI3BIKOB, IPEXKJIE BCErO, Keuya W aimapa, 4To, Hapaay
¢ ruOpuIU3aINeH, UCTTAHOA3BIYHBIMU TOMMOHUMAaMHU, KOMMEMOPATUBHBIMH TOTIO-
HUMaMH, OTPAXKAIOIMUMHU MaTPHUOTHYECKUE IIEHHOCTH, 00pa3yeT NepyaHCKHUi TO-
MNOHUMHYECKHUU KO,
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